
5. По его словам, собаки в Индии настолько велики, что могут бороться со львами. 
Пишет он и о высоких горах, в которых добывают сердолики, ониксы и другие камни. 
О том, что в Индии очень жарко, и о том, что солнце, светящее там, в десять раз больше, чем в 

других странах, и многие от жары гибнут. 
Море Индии ничем не уступает морю Эллады. Поверхность же его на четыре пальца вглубь 

горячее, поэтому рыбы обитают в глубинах. 

6. В Индии река течет по равнине и через горы, на которых растет так называемый индийский 
тростник, такой толстый, что двое человек с трудом могут обхватить его стебель. По высоте же он 
равен мачте корабля miriophoros 30. Встречаются и еще большие экземпляры. Среди этого тростни¬ 
ка есть стебли и мужские, и женские. Мужские не имеют сердцевины, и они весьма прочны; женские 
же имеют сердцевину. 

7. Ктесий рассказывает о мартихоре (martichora), животном, что обитает в Индии 3 1 . Лицо его 
подобно человеческому. Это животное размером со льва, а цветом красное, как киноварь. У него три 
ряда зубов, уши как у человека. Хвост скорпионий, на его конце находится жало размером более 
локтя. По обеим сторонам хвоста расположены боковые жала, и, как у скорпиона, имеется жало и на 
голове. Итак, любого, кто к нему ни приблизится, он убивает своим смертоносным ядом. Если 
кто-либо издали угрожает ему, то это животное защищает себя и спереди - поднимает хвост и мечет 
свои жала подобно стрелам, - и сзади, вытянув хвост. Жала же его летят на расстояние одного плетра 
(сто греческих футов. - Прим. пер.), и все, кого оно таким образом ранит, умирают, за исключением 
слонов. Жало мартихоры длиной около одного фута, а толщиною с тончайшую тростинку. 

Мартихора в переводе на греческий означает «антропофаг» (человекоядное), поскольку оно 
чаще всего убивает и пожирает людей; однако питается оно и другими живыми существами. Сража¬ 
ется мартихора и когтями, и при помощи жал. На месте тех жал, которыми оно выстрелило, вырас¬ 
тают новые. Эти животные многочисленны в Индии. Убивают же их, метая в них копья со спин сло¬ 
нов. 

8. Ктесий говорит об индийцах как о людях в высшей степени праведных. Пишет о нравах и об 
обычаях их. О священном участке земли, находящемся в незаселенной области страны, названном в 
честь Солнца и Луны. До него пятнадцать дней ходу от горы Сардус. И тридцать пять дней в году 
там остывает солнце, давая людям возможность совершить праздник в его честь и возвратиться до¬ 
мой невредимыми. 

Корабль, вмещавший 10 000 человек или талантов груза. - Прим. пер. 

31 «Есть индийский зверь огромной силы, размером с самого крупного льва, цветом красный, так что кажется как бы 
выкрашенным киноварью, и косматый, как собака; на языке индийцев он именуется „мартихорас". Мордой он наделен 
такой, что кажется, будто не зверя видишь, а человека. Верхние зубы у него сидят в три ряда и нижние тоже в три ряда, 
они весьма остры на концах и больше собачьих; уши также выглядят человечьими в том, что касается их ленки, но они 
более крупны и волосаты; глаза же светлые и тоже похожи на человеческие. А ноги, можешь мне поверить, и когти такие, 
как у льва. К кончику хвоста прицеплено скорпионье жало, которое может быть больше локтя в длину, и по сторонам 
хвоста у этого зверя тоже торчат жала; кончик хвоста жалит до смерти всякого, кто попадется, и губит сразу же. Если же 
кто будет его преследовать, он выпускает боковые жала, как стрелы, и это животное умеет метать их далеко. И когда оно 
выбрасывает жала вперед, то загибает хвост вверх; а если лазал, подобно Сакам, то держит его вытянутым в длину. В 
кого брошенное попадет, того убивает; не убивает только одного слона. Жала, выбрасываемые как дротики, имеют фут в 
длину, а толщиной с камышовый канат. Так вот, Ктесий рассказывает (и утверждает, будто индийцы с ним согласны), что 
на местах, откуда выпущены эти жала, постепенно вырастают другие, как будто у этого зла есть потомство. Этот зверь 
находит особенное удовольствие, как говорит тот же автор, в пожирании людей и убивает их помногу; и не по отдельно¬ 
сти их подстерегает, но и на двоих, и па троих, пожалуй, набросится и одолевает стольких один. Он вступает в бой и с 
прочими животными, но льва, кажется, никогда не побеждал. А в том, что это животное чрезвычайно наслаждается, на¬ 
сыщаясь человеческим мясом, изобличает его и само имя, ибо его индийское название переводится па греческий язык как 
"людоед"; по делу и назван. Он в природе самый быстрый наравне с оленем. Детенышей этих животных индийцы ловят, 
пока хвосты у них без жал; и, сверх того, раздробляют их хвосты камнем, чтобы жала не могли вырасти. А звук он издает 
наиболее близкий к трубному. Ктесий также говорит, что видал это животное и в Персии - привезенным из Индии в дар 
персидскому царю, если, конечно, слова Ктесия достаточное доказательство в пользу таковых вещей. Так что человеку, 
услышавшему что-либо особенное об этом животном, следует непременно оказать внимание Книдскому описателю». 
Элиаи. «История животных». 4, 21 . 
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